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(I) COLONNA DOCCIA 
IDROMASSAGGIO IN ALLUMINIO

(F) COLONNE DE DOUCHE 
HYDROMASSAGE EN 
ALUMINIUM

(UK) HYDROMASSAGE ALUMINIUM 
SHOWER PANEL

(E) PANEL DE DUCHA 
HIDROMASAJE EN ALUMINIO

(D) ALUMINIUM-DUSCHSÄULE MIT 
MASSAGE, KOPF, - UND 
HANDBRAUSE

(NL) HYDROMASSAGE ALUMINIUM 
DOUCHEPANEEL

(G) ™TH§H NTOY™ / Y¢POMA™AZ 
·fi ·ÏÔ˘Ì›ÓÈÔ

(P) COLUNA HIDROMASSAGEM EM 
ALUMINIO

(CZ) HLINIÍKOVµ HYDROMASÁ∂NÍ 
SPRCHOVµ PANEL

(PL) KOLUMNA PRYSZNICOWA 
ALUMINIOWA, Z MASAZ·EM, 
NATRYSKIEM STACJONARNYM I 
RĘCZNYM

(SLO) ALUMINIJAST STEBER ZA 
VODNO MASA∂O

(HU) ALUMÍNIUM ZUHANYOSZLOP, 
MASSZÍROZÓ FÚVÓKÁKKAL, 
KÉZI ÉS FEJZUHANYAL

(CRO) HIDRO MASA∂A ALUMINIJSKI 
TUŠ

(BOS) HIDRO MASA∂A ALUMINIJSKI 
TUŠ

(RUS) ГИДPOMACCAЖHAЯ 
AЛЮMИHИEBAЯ ДУШEBAЯ 
CTOЙКAM
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(I) ISTRUZIONI PER PULIZIA CARTUCCIA TERMOSTATICA - (UK) INSTRUCTIONS FOR CLEANING THE THERMOSTATIC CARTRIDGE - (F) INSTRUCTIONS POUR
NETTOYER LA CARTOUCHE THERMOSTATIQUE. - (ES) INSTRUCCIONES PARA LIMPIAR EL CARTUCHO TERMOSTÁTICO - (D) HINWEIS FÜR DAS REINIGEN DER

PATRONE IN DER THERMOSTAT - ARMATUR. - (NL) INSTRUKTIES VOOR HET REINIGEN VAN HET THERMOSTAAT-BINNENWERK - (G) O¢H°IE™ KA£API™MOY
£EPMO™TATIKOY MHXANI™MOY - (P) INSTRUÇÕES PAR LIMPEZA DO CARTUCHO TERMOSTÁTICO - (CZ) POKYN PRO ◊IfiT[NÍ PATRONY V TERMOSTATICKÉ

ARMATUŘE. - (PL) WSKAZÓWKA DOTYCZĄCA CZYSZCZENIA WKL/ ADU ARMATURY TERMOSTATU - (SLO) NAVODILO ZA ◊IfiT[NJE PATRONE V TERMOSTATSKI
ARMATURI. - (HU) ÚTMUTATÓ A TERMOSZTÁTBAN-ARMATÚRÁBAN TALÁLHATÓ PATRON TISZTÍTÁSÁHOZ - (CRO) UPUTE ZA ◊IfiT[NJE UMETKA U ARMATURI
TERMOSTATA. - (BOS) PUTSTVA ZA ◊IfiT[NJE UMETKA U ARMATURI TERMOSTATA. - (RUS) ПPИMEЧAHИE ПO ЧИCTКE ПATPOHA B ПPИБOPE TEPMOCTATA

(I) CHIUDERE L’IMPIANTO DELL’ACQUA CALDA E FREDDA

(UK) SHUT OFF THE HOT AND COLD WATER SUPPLY

(F) FERMER L'INSTALLATION DE L'EAU CHAUD ET FROID.

(ES) CERRAR EL SISTEMA DEL AGUA CALIENTE Y FRÍA

(D) SCHLIESSEN SIE DAS KOMPLETTE WASSER-SYSTEM.

(NL) DE TOEVOER VAN WARM EN KOUD WATER AFSLUITEN

(G) K§EI™TE TO ™Y™THMA ¶APOXH™ ZE™TOY & KPYOY NEPOY

(P) FECHAR A ENTRADA DE ÁGUA FRIA E QUENTE

(CZ) UZAVRETE KOMPLETNÍ VODOVODNÍ SYSTÉM.

(PL) ZAMKNĄ¸ OBIEG WODY.

(SLO) ZAPRITE CELOTNI VODNI SISTEM.

(HU) ZÁRJA EL A TELJES VÍZRENDSZERT.

(CRO) ZATVORITE CIJELI VODNI SISTEM.

(BOS) ZATVORITE CIJELI VODENI SISTEM.

(RUS) 3AKPOЙTE ПOЛHУЮ CИCTEMУ BOДOCHAБЖEHИЯ

(I) SVITARE IL GRANO CON LA CHIAVE

(UK) UNSCREW WITH AN ALLEN KEY

(F) DEVISSER LE BOUCHON AVEC UNE CLÉ ALLEN.

(ES) DESATORNILLAR EL GRANO CON UNA LLAVE ALLEN

(D) LÖSEN SIE DIE SCHRAUBE UNTEN MIT EINEM SECHSKANT - SCHLÜSSEL

(NL) DE GREIN MET BEHULP VAN DE SLEUTEL LOSSCHROEVEN

(G) •EBI¢ø™TE TH BI¢A ME TO K§EI¢I ALLEN 

(P) DESAPARAFUSAR O PARAFUSO SEXTAVADO COM A CHAVE ALLEN

(CZ) POMOCÍ fiESTIHRANNÉHO KLÍ◊E UVOLN[TE DOLNÍ fiROUB.

(PL) ZWOLNI DOLNĄ ŚRUBĘ KLUCZEM SZEŚCIOKĄTNYM.

(SLO) VIJAK ODVIJTE Z IMBUS KLJU◊EM

(HU) EGY IMBUSZKULCCSAL LAZÍTSA KI Az ALSÓ CSAVART.

(CRO) OTPUSTITE DOLJNJI VIJAK UZ POMO¸ IMBUS KLJU◊A.

(BOS) OTPUSTITE DONJI VIJAK UZ POMO¸ IMBUS KLJU◊A.

(RUS) OTBEHTИTE BИHT BHИ3У ПPИ ПOMOЩИ ШECTИГPAHHOГO KЛЮЧA.

(I) SVITARE LA GHIERA CROMATA

(UK) UNSCREW THE CHROME NUT

(F) DEVISSER L'EMBOUT CHROMÉ.

(ES) DESATORNILLAR LA TUERCA CROMADA

(D) ENTFERNEN SIE DIE CHROM - ABDECKUNG.

(NL) DE VERCHROOMDE MOER LOSSCHROEVEN

(G) •EBI¢ø™TE TO XPøME ¶A•IMA¢I 

(P) DESAPARAFUSAR O MANIPULO CROMADA

(CZ) DEMONTUJTE CHROMOVµ KRYT.

(PL) ZDJĄ¸ CHROMOWANĄ OSL- ONĘ.

(SLO) ODSTRANITE POKROV IZ KROMA.

(HU) TÁVOLÍTSA EL A KRÓMOZOTT BURKOLATOT.

(CRO) UKLONITE KROMIRANI POKLOPAC.

(BOS) UKLONITE HROMIRANI POKLOPAC.

(RUS) УДАЛИTE XPOMOBЬIЙ KOЖУX.

(I) SFILARE LA CARTUCCIA E PULIRLA O SOSTITUIRLA

(UK) REMOVE THE CARTRIDGE AND EITHER WASH OR REPLACE IT

(F) RETIRER LA CARTOUCHE ET LA NETTOYER OU REMPLACER.

(ES) SACAR EL CARTUCHO Y LAVARLO O SUSTITUIRLO

(D) ZUM REINIGEN (ENTKALKEN) ZIEHEN SIE DANN DIE PATRONE AUS DER 
ARMATUR ODER WECHSELN SIE DIESE AUS.

(NL) HET BINNENWERK LOSTREKKEN EN REINIGEN OF VERVANGEN

(G) B°A§TE TO MHXANI™MO KAI KA£API™TE TON ‘H ANTIKATA™TH™TE TON

(P) TIRAR O CARTUCHO PARA LIMPAR OU SUBSTITUIR

(CZ) PRO ◊IfiT[NÍ (ODSTRAN[NÍ VÁPENNµCH USAZENIN) VYTÁHN[TE PATRONU Z ARMATURY NEBO
JI VYM[†TE

(PL) W CELU WYCZYSZCZENIA (ODWAPNIENIA) WYCIĄGNĄ¸ WKL/ AD Z
ARMATURY LUBY WYMIENI¸ ARMATURĘ.

(SLO) PRI ◊Ifi◊ENJU (RAZAPNENJE) PATRONO IZVLECITE IZ ARMATURE
ALI JO ZAMENJAJTE.

(HU) HÚZZA KI A PATRONT AZ ARMATÚRÁBÓL ÉS TISZTÍTSA MEG (VÍZKŐTLENÍTSE) VAGY CSERÉLJE
KI. 

(CRO) PRI ◊Ifi◊ENJU (UKLANJANJU KAMENCA) IZVUCITE UMETAK IZ ARMATURE ILI GA ZAMIJENITE.

(BOS) PRI ◊Ifi◊ENJU (UKLANJANJU KAMENCA) IZVUCITE UMETAK IZ ARMATURE ILI GA ZAMIJENITE.

(RUS) ДЛЯ ЧИCTKИ (УДAЛEHИЯ И3BECTИ), И3BЛEKИTE ПOTOM ПATPOH И3 ПPИБOPA ИЛИ
3AMEHИTE EГO.

L’IMBALLO INCLUDE
THE PACKAGING INCLUDES
L’EMBALLAGE INCLUT
EL EMBALAJE INCLUYE
IN DIESER VERPACKUNG IST ENTHALTEN
H ™Y™KEYA™IA ¶EPI§AMBANEI

1 x ISTRUZIONI DI MONTAGGIO
1 x ASSEMBLY INSTRUCTIONS
1 x NOTICE DE MONTAGE
1 x INSTRUCCIONES DE MONTAJE
1 x MONTAGEANLEITUNG
1 x O¢H°IE™ ™YNAPMO§O°H™H™

1 x

1 x SCATOLA CROMATA PER PARETE
1 x CHROME BOX FOR FLAT WALL
1 x BOITE CHROMEE POUR MUR
1 x CAJA CROMADA PARA PARED
1 x CHROMBOX FÜR WAND
1 x KOYTI XPøME °IA E¶I¶E¢O TOIXO

1 x

2 x SUPPORTO PER FISSAGGIO A
PARETE
2 x FLAT FIXING HOLDER
2 x SUPPORT POUR FIXATION A MUR
2 x SOPORTE PARA FIJACIÒN A
PARED
2 x HALTER FÜR DIE WANDMONTAGE
2 x ™THPI°MATA E¶ITOIXH™ E°K/™H™

1 x DOCCIA
1 x SHOWERHEAD 
1 x DOUCHETTE
1 x DUCHA
1 x HANDBRAUSE
1 x NTOY™

1 x

1 x

1 x COLONNA DOCCIA
1 x SHOWER PANEL 
1 x COLONNE DE DOUCHE
1 x PANEL DE DUCHA
1 x DUSCHSAULE
1 x ™TH§H NTOY™

1 x FLESSIBILE OTTONE PER DOCCIA
1 x BRASS HOSE FOR SHOWERHEAD 
1 x FLEXIBLE EN LAITON POUR DOUCHETTE
1 x FLEXO EN LATÒN PARA DUCHA
1 x SCHLAUCH FÜR DIE HANDBRAUSE (MESSING)
1 x ™¶IPA§

1 x

2 x

2 x TUBI ACQUA CALDA E FREDDA
2 x HOT AND COLD WATER HOSES 
2 x TUYAUX EAU CHAUDE ET FROIDE
2 x TUBOS AGUA FRIA Y CALIENTE 
2 x PANZERSCHLÄUCHE FÜR WARM UND 
KALTWASSERANSCHLUSS
2 x ™¶IPA§ ZE™TOY & KPYOY NEPOY

2 x

1 x SACCHETTO
1 x BAG
1 x SACHET
1 x BOLSA
1 x BEUTEL
1 x ™AKOY§AKI

1 x

2 x SUPPORTO PER PORTASAPONE
2 x HOLDER FOR SOAP DISH
2 x SUPPORT POUR PORTE-SAVON
2 x SOPORTE PARA JABONERA
2 x HALTER FÜR DIE ABLAGE
2 x ™THPI°MATA ™A¶OYNO£HKH™

2 x

1 x PORTASAPONE
1 x SOAP HOLDER
1 x PORTE-SAVON
1 x JABONERA
1 x ABLAGE
1 x ™A¶OYNO£HKH

1 x

1 x SCATOLA CROMATA PER PARETE
1 x CHROME BOX FOR FLAT WALL
1 x BOITE CHROMEE POUR MUR
1 x CAJA CROMADA PARA PARED
1 x CHROMBOX FÜR WAND
1 x KOYTI XPøME °IA E¶I¶E¢O
TOIXO 

1 X 

2 x SUPPORTO PER FISSAGGIO 
AD ANGOLO
2 x CORNER FIXING HOLDER
2 x SUPPORT POUR FIXATION A 
ANGLE
2 x SOPORTE PARA FIJACIÒN A 
ESQUINA
2 x HALTER FÜR DIE 
ECKMONTAGE
2 x ™THPI°MATA °øNIAKH™ E°K/™H™2 x
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